
— naam en adres van de ophalers en de opslagplaats van de
opgehaalde omhulsels voor en na behandeling door het sorteercen-
trum;

— kopie van de voorraadadministratie en een overzichtsstaat van de
goederenbewegingen beschreven in artikel 4;

— ter informatie, het aantal tijdens het afgelopen jaar op de Belgische
markt gebrachte wegwerpfototoestellen.

Art. 9. De belastingplichtige moet bij de Administratie een vrijstel-
lingsaanvraag indienen die de volgende stukken bevat:

— lijst van de verschillende types wegwerpfototoestellen die hij in
het verbruik brengt;

— het gewicht en de verkoopstatistieken van elk van deze toestellen;

— het bewijs van deelname aan een ophaal- en sorteersysteem zoals
beschreven in artikel 2.

Indien andere types wegwerpfototoestellen op de Belgische markt
worden gebracht of indien types onder een andere naam in de handel
worden gebracht moet de belastingplichtige de Administratie hiervan
in kennis stellen.

De vrijstelling die door de Administratie wordt toegekend heeft een
voorwaardelijk karakter. Zij krijgt een definitief karakter zodra de
belastingplichtige tot voldoening van de Administratie heeft aange-
toond dat aan de voorwaarden bepaald in de artikelen 5, 6 en 7 is
voldaan.

Art. 10. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1996.

Art. 11. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 3 december 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

Nota’s

(1) Belgisch Staatsblad van 20 juli 1993
(2) Belgisch Staatsblad van 16 juni 1994
(3) Belgisch Staatsblad van 3 maart 1995
(4) Belgisch Staatsblad van 23 mei 1995
(5) Belgisch Staatsblad van 30 maart 1996
(6) Belgisch Staatsblad van 22 november 1997
(7) Belgisch Staatsblad van 5 juli 2002

*

MINISTERIE VAN SOCIALE ZAKEN,
VOLKSGEZONDHEID EN LEEFMILIEU

[C − 2002/23014]N. 2002 — 4461

11 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit
tot uitvoering van artikel 24 van de Programmawet

van 30 december 2001

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 50 van 24 oktober 1967 betreffende
het rust- en overlevingspensioen voor werknemers, inzonderheid op
artikel 36;

Gelet op de wet van 28 mei 1971 tot verwezenlijking van de
eenmaking en de harmonisering van de kapitalisatiestelsels ingericht in
het raam van de wetten betreffende de verzekering tegen de geldelijke
gevolgen van ouderdom en vroegtijdige dood.

— nom et adresse des collecteurs et endroit d’entreposage des
carcasses collectées avant et après traitement par le centre de triage;

— copie de la comptabilité matières et état récapitulatif des flux
des marchandises décrits à l’article 4;

— à titre indicatif, le nombre d’appareils photos jetables mis sur
le marché belge au cours de l’année antérieure.

Art. 9. Le redevable doit introduire auprès de l’Administration une
demande d’exonération comportant les pièces suivantes:

— liste des différents types d’appareils photos jetables qu’il met à
la consommation;

— le poids et les statistiques de vente de chacun de ces appareils;

— la preuve de participation à un système de collecte et de triage
tel que décrit à l’article 2.

Lorsque d’autres types d’appareils photos jetables sont mis sur le
marché belge ou lorsque des types sont commercialisés sous un autre
nom, le redevable doit en avertir l’Administration.

L’exonération accordée par l’Administration revêt un caractère
conditionnel. Elle revêtira un caractère définitif lorsque le redevable
aura démontré à la satisfaction de l’Administration que toutes les
conditions prescrites aux articles 5, 6 et 7 ont été remplies.

Art. 10. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 1996.

Art. 11. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 3 décembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Notes

(1) Moniteur belge du 20 juillet 1993
(2) Moniteur belge du 16 juin 1994
(3) Moniteur belge du 3 mars 1995
(4) Moniteur belge du 23 mai 1995
(5) Moniteur belge du 30 mars 1996
(6) Moniteur belge du 22 novembre 1997
(7) Moniteur belge du 5 juillet 2002

MINISTERE DES AFFAIRES SOCIALES,
DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE L’ENVIRONNEMENT

[C − 2002/23014]F. 2002 — 4461

11 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal
portant exécution de l’article 24

de la Loi-programme du 30 décembre 2001

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 50 du 24 octobre 1967 relatif à la pension de
retraite et de survie des travailleurs salariés, notamment l’article 36;

Vu la loi du 28 mai 1971 réalisant l’unification et l’harmonisation des
régimes de capitalisation institués dans le cadre des lois relatives à
l’assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré;
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Gelet op de wet van 20 december 1995 houdende sociale bepalingen,
inzonderheid op artikel 117;

Gelet op de Programmawet van 30 december 2001, inzonderheid op
artikel 24;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 september 1971 houdende
uitvoering van hoofdstuk I, van de wet van 28 mei 1971, tot
verwezenlijking van de éénmaking en de harmonisering van de
kapitalisatiestelsels ingericht in het raam van de wetten betreffende de
verzekering tegen de geldelijke gevolgen van ouderdom en vroeg-
tijdige dood, inzonderheid op artikel 12;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 december 1996 houdende
maatregelen met het oog op de aanpassing van de reglementering
betreffende de financiering van de indexatie van de renten van het
kapitalisatiestelsel in toepassing van de artikelen 2, § 1, en 3, § 1, 4° en
§ 2 van de wet van 26 juli 1996 strekkende tot realisatie van de
budgettaire voorwaarden tot deelname van België aan de Europese
Economische en Monetaire Unie inzonderheid op artikel 1;

Gelet op het advies van het beheerscomité van de Rijksdienst voor
pensioenen, gegeven op 2 september 2002;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 september 2002;

Gelet op het voorstel van het Beheerscomité van de Sociale Zeker-
heid, gegeven op 25 september 2002;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 14 oktober 2002;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de Rijksdienst voor Pensioenen in staat moet

worden gesteld om de uitbetaling van de kapitalisatievoordelen tot op
het einde te verzekeren, dat de aldus terugbetaalde bedragen worden
aangewend voor het opnieuw samenstellen van de wiskundige reser-
ves van het kapitalisatiestelsel waardoor het actuarieel evenwicht
wordt gewaarborgd.

Overwegende dat de modaliteiten van terugbetaling zonder verwijl
dienen bepaald te worden;

Op de voordracht van Onze Minister van Pensioenen en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De lasten vermeerderd met de intresten bedoeld in artikel
24 van de programmawet van 30 december 2001 worden vastgesteld op
181.575.088,46 EUR op 31 december 2002.

Art. 2. De overdracht naar het kapitalisatie-stelsel van voornoemde
lasten en intresten wordt uitgevoerd op 31 december 2002.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekend gemaakt.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Pensioenen is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 11 november 2002.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

c

[2002/22948]N. 2002 — 4462
11 NOVEMBER 2002. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 25 november 1996 tot vaststelling van de
regelen inzake het bijhouden van een verstrekkingenregister door
de zorgverleners bedoeld in artikel 76 van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitke-
ringen gecoördineerd op 14 juli 1994 en tot bepaling van de
administratieve geldboetes in geval van inbreuk op deze voorschrif-
ten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 76, eerste lid, vervangen bij de wet van
20 december 1995;

Vu la loi du 20 décembre 1995 portant des dispositions sociales,
notamment l’article 117;

Vu la Loi-programme du 30 décembre 2001, notamment l’article 24;

Vu l’arrêté royal du 13 septembre 1971 portant exécution du chapitre
1er de la loi du 28 mai 1971, réalisant l’unification et l’harmonisation des
régimes de capitalisation institués dans le cadre des lois relatives à
l’assurance en vue de la vieillesse et du décès prématuré notamment
l’article 12;

Vu l’arrêté royal du 4 décembre 1996 portant des mesures en vue
d’adapter la réglementation relative au financement de l’indexation des
rentes du régime de la capitalisation en application des articles 2, § 1, et
3, § 1, 4° et § 2 de la loi du 26 juillet 1996 visant à réaliser les conditions
budgétaires de la participation de la Belgique à l’Union économique et
monétaire européenne notamment l’article 1;

Vu l’avis du Comité de Gestion de l’Office national des pensions
donné le 2 septembre 2002;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 24 septembre 2002 ;

Vu la proposition du Comité de Gestion de la Sécurité sociale donné
le 25 septembre 2002;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 octobre 2002;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnés le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que l’Office national des pensions doit être en mesure de

garantir jusqu’à leur terme le paiement des avantages du régime de la
capitalisation, que les montants ainsi remboursés seront utilisés pour
reconstituer les réserves mathématiques du système de capitalisation,
ce qui garantit l’équilibre actuariel.

Considérant que les modalités de remboursement doivent être
définies sans délai;

Sur la proposition de Notre Ministre des Pensions et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les charges augmentées des intérêts visés à l’article 24
de la loi-programme du 30 décembre 2001 sont fixées à
181.575.088,46 EUR au 31 décembre 2002.

Art. 2. Le transfert au régime de la capitalisation des charges et
intérêts précités sera exécuté le 31 décembre 2002.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur Belge.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et des Pensions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 11 novembre 2002.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

[2002/22948]F. 2002 — 4462
11 NOVEMBRE 2002. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

25 novembre 1996 fixant les modalités de tenue d’un registre de
prestations par les dispensateurs de soins visés à l’article 76 de la
loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 et déterminant les amendes adminis-
tratives applicables en cas d’infraction à ces dispositions

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 76,
alinéa 1er, remplacé par la loi du 20 décembre 1995;
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